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1And it came to pass in the four hundred
and  eightieth  year  after  the  children  of
Israel were come out of the land of Egypt,
in the fourth year of Solomon's reign over
Israel,  in  the  month  Zif,  which  is  the
second month, that he began to build the
house of the LORD.2And the house which
king  Solomon  built  for  the  LORD,  the
length thereof was threescore cubits, and
the breadth thereof twenty cubits , and the
height thereof thirty cubits.3And the porch
before  the  temple  of  the  house,  twenty
cubits was the length thereof, according to
the breadth of the house; and ten cubits
was  the  breadth  thereof  before  the
house. 4And  for  the  house  he  made
windows of narrow lights.5And against the
wall of the house he built chambers round
about, against the walls of the house round
about,  both  of  the  temple  and  of  the
oracle:  and  he  made  chambers  round
about:6The nethermost chamber was five
cubits broad, and the middle was six cubits
broad,  and  the  third  was  seven  cubits
broad: for without in the wall of the house
he made narrowed rests round about, that
the beams should not be fastened in the
walls of the house.7And the house, when it
was in building, was built of stone made
ready  before  it  was  brought  thither:  so
that  there  was  neither  hammer nor  axe
nor any tool of iron heard in the house,
while it was in building.8The door for the
middle chamber was in the right side of
the house: and they went up with winding
stairs into the middle chamber , and out of
the middle into the third.9So he built the
house,  and  finished  it;  and  covered  the
house  wi th  beams  and  boards  o f

مَــانيِنَ لخُِــرُوجِ بنَـِـي 1وكَـَـانَ فِــي سَــنةَِ الأرَْبـَـعِ مِئـَـةٍ واَلث

ابعِـَةِ لمُِلـْكِ ـنةَِ الر إسِْـرَائيِلَ مِـنْ أرَْضِ مِصْـرَ، فـِي الس
هـْرُ سُـليَمَْانَ علَـَى إسِْـرَائيِلَ، فـِي شَهـْرِ زيِـُو وهَـُوَ الش
ذيِ بنَاَهُ المَْلكُِ .2واَلبْيَتُْ ال ب هُ بنَىَ البْيَتَْ للِر انيِ، أنَ الث
ونَ ذرَِاعاً، وعَرَْضُهُ عِشْرُونَ ب طوُلهُُ سِت سُليَمَْانُ للِر
واَقُ قـُدامَ هيَكْـَلِ ذرَِاعـاً، واَرْتفَِـاعهُُ ثلاَثَـُونَ ذرَِاعـاً.3واَلـر
ً حَسَــبَ عَــرْضِ الـْـبيَتِْ، الـْـبيَتِْ طـُـولهُُ عِشْــرُونَ ذرَِاعــا
وعَرَْضُهُ عشََرُ أذَرُْعٍ قدُامَ البْيَتِْ.4وعَمَِلَ للِبْيَتِْ كوُىً
ً حَواَليَهِْ كةًَ.5وبَنَىَ مَعَ حَائطِِ البْيَتِْ طبِاَقا مَسْقُوفةًَ مُشَب
مَــعَ حِيطـَـانِ الـْـبيَتِْ حَــولَْ الهْيَكْـَـلِ واَلمِْحْــرَابِ، وعَمَِــلَ
فْلىَ عرَْضُهاَ خَمْسُ بقََةُ السغرُُفاَتٍ فيِ مُسْتدَيِرهِاَ.6فاَلط
الثِةَُ عرَْضُهاَ أذَرُْعٍ، واَلوْسُْطىَ عرَْضُهاَ سِت أذَرُْعٍ، واَلث
 هُ جَعلََ للِبْيَتِْ حَواَليَهِْ مِنْ خَارجٍِ زَواَياَ لئِلاَ سَبعُْ أذَرُْعٍ، لأنَ
نَ الجَْواَئزُِ فيِ حِيطاَنِ البْيَتِْ.7واَلبْيَتُْ فيِ بنِاَئهِِ بنُيَِ تتَمََك
بحِِجَارَةٍ صَحِيحَةٍ مُقْتلَعَةٍَ، ولَمَْ يسُْمَعْ فيِ البْيَتِْ عِندَْ بنِاَئهِِ
َ أدَاَةٌ مِنْ حَديِدٍ.8وكَاَنَ باَبُ الغْرُْفةَِ َ مِعوْلٌَ ولاَ مِنحَْتٌ ولاَ
الوْسُْطىَ فيِ جَانبِِ البْيَتِْ الأيَمَْنِ، وكَاَنوُا يصَْعدَوُنَ بدِرََجٍ
الثِةَِ.9فبَنَىَ مُعطَفٍ إلِىَ الوْسُْطىَ، ومَِنَ الوْسُْطىَ إلِىَ الث
ــنَ ــواَئزَِ مِ ْــواَحٍ وجََ ــبيَتَْ بأِلَ ْ ــقَفَ ال ــهُ وسََ َ ــبيَتَْ وأَكَمَْل ْ ال
هِ ارْتفَِاعهُاَ خَمْسُ الأرَْزِ.10وبَنَىَ الغْرُُفاَتِ علَىَ البْيَتِْ كلُ
ب نتَْ فيِ البْيَتِْ بخَِشَبِ أرَْزٍ.11وكَاَنَ كلاَمَُ الر أذَرُْعٍ، وتَمََك
ذيِ أنَتَْ باَنيِهِ، إنِْ سَلكَتَْ إلِىَ سُليَمَْانَ،12هذَاَ البْيَتُْ ال
فيِ فرََائضِِي وعَمَِلتَْ أحَْكاَمِي وحََفِظتَْ كلُ وصََاياَيَ
مْتُ بهِِ ذيِ تكَلَ ي أقُيِمُ مَعكََ كلاَمَِي ال لوُكِ بهِاَ، فإَنِ للِس
َ إلِىَ داَودَُ أبَيِكَ،13وأَسَْكنُُ فيِ وسََطِ بنَيِ إسِْرَائيِلَ ولاَ
ـــبيَتَْ ْ ـــليَمَْانُ ال َـــى سُ ـــرَائيِلَ.14فبَنَ ـــبيِ إسِْ ـــرُكُ شَعْ ْ أتَ
وأَكَمَْلهَُ.15وبَنَىَ حِيطاَنَ البْيَتِْ مِنْ داَخِلٍ بأِضَْلاعَِ أرَْزٍ مِنْ
اهُ مِنْ داَخِلٍ َقْفِ، وغَش أرَْضِ البْيَتِْ إلِىَ حِيطاَنِ الس
ــرَشَ أرَْضَ الـْـبيَتِْ بأِخَْشَــابِ سَــرْوٍ.16وبَنَـَـى بخَِشَــبٍ، وفََ
ً مِنْ مُؤخَرِ البْيَتِْ بأِضَْلاعَِ أرَْزٍ مِنَ الأرَْضِ عِشْريِنَ ذرَِاعا
إلِىَ الحِْيطاَنِ. وبَنَىَ داَخِلهَُ لأجَْلِ المِْحْرَابِ أيَْ قدُسِْ
ذيِ ً كاَنتَِ البْيَتَْ أيَِ الهْيَكْلََ ال الأقَدْاَسِ.17وأَرَْبعَوُنَ ذرَِاعا
ً علَىَ شِكلِْ أمََامَهُ.18وأَرَْزُ البْيَتِْ مِنْ داَخِلٍ كاَنَ مَنقُْورا
ــرَى ُ ــنْ ي ُ ــمْ يكَ َ ــعُ أرَْزٌ. ل ــورٍ. الجَْمِي ِ زُهُ ــم ــاءٍ وبَرََاعِ  قثُ
ً فيِ وسََطِ البْيَتِْ مِنْ داَخِلٍ ليِضََعَ َ مِحْرَابا أ حَجَرٌ.19وهَيَ
.20ولأَجَْـلِ المِْحْـرَابِ عِشْـرُونَ ب هنُـَاكَ تـَابوُتَ عهَـْدِ الر
ً ً وعَِشْرُونَ ذرَِاعا ً عرَْضا ً وعَِشْرُونَ ذرَِاعا ً طوُلا ذرَِاعا
ــحَ َ ــى المَْذبْ َــالصٍِ، وغَش ــبٍ خَ ــاهُ بذِهََ َــاً. وغَش ارْتفَِاع
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cedar.10And  then  he  built  chambers
against all the house, five cubits high: and
they rested on the house with timber of
cedar.11And the word of the LORD came to
Solomon,  saying,12Concerning  this  house
which  thou  art  in  building,  if  thou  wilt
walk  in  my  statutes,  and  execute  my
j u d g m e n t s ,  a n d  k e e p  a l l  m y
commandments to walk in them; then will
I  perform  my  word  with  thee,  which  I
spake unto  David  thy  father:13And I  will
dwell  among the  children of  Israel,  and
will  not  forsake  my  people  Israel.14So
Solomon  built  the  house,  and  finished
it.15And  he  built  the  walls  of  the  house
within with boards of cedar, both the floor
of the house, and the walls of the cieling:
and he covered them on the inside with
wood, and covered the floor of the house
with  planks  of  fir.16And  he  built  twenty
cubits on the sides of the house, both the
floor and the walls with boards of cedar:
he even built them for it within, even for
the oracle, even for the most holy place
.17And  the  house,  that  is  ,  the  temple
before it, was forty cubits long .18And the
cedar of the house within was carved with
knops  and  open  flowers:  all  was  cedar;
there was no stone seen.19And the oracle
he prepared in  the house within,  to  set
there  the  ark  of  the  covenant  of  the
LORD.20And the oracle in the forepart was
twenty cubits in length, and twenty cubits
in breadth, and twenty cubits in the height
thereof: and he overlaid it with pure gold;
and  so  covered  the  altar  which  was  of
cedar.21So  Solomon  overlaid  the  house
within  with  pure  gold:  and  he  made  a
partition by the chains of gold before the

ى سُليَمَْانُ البْيَتَْ مِنْ داَخِلٍ بذِهَبٍَ خَالصٍِ. َبأِرَْزٍ.21وغَش
ـــاهُ َامَ المِْحْـــرَابِ. وغَشبسَِلاسَِـــلِ ذهََـــبٍ قُـــد وسََـــد
اهُ بذِهَبٍَ إلِىَ تمََامِ كلُ البْيَتِْ، َبذِهَبٍَ.22وجََمِيعُ البْيَتِْ غش
اهُ بذِهَبٍَ.23وعَمَِلَ فيِ َذيِ للِمِْحْرَابِ غش وكَلُ المَْذبْحَِ ال
يتْوُنِ، علُوُ الوْاَحِدِ عشََرُ المِْحْرَابِ كرَُوبيَنِْ مِنْ خَشَبِ الز
أذَرُْعٍ.24وخََمْــسُ أذَرُْعٍ جَنـَـاحُ الكْـَـرُوبِ الوْاَحِــدُ، وخََمْــسُ
أذَرُْعٍ جَناَحُ الكْرَُوبِ الآخَرُ. عشََرُ أذَرُْعٍ مِنْ طرََفِ جَناَحِهِ
إلِىَ طرََفِ جَناَحِهِ.25وعَشََرُ أذَرُْعٍ الكْرَُوبُ الآخَرُ. قيِاَسٌ
واَحِـدٌ وشََكـْلٌ واَحِـدٌ للِكْرَُوبيَنِْ.26علُـُو الكْـَرُوبِ الوْاَحِـدِ
عشََرُ أذَرُْعٍ وكَذَاَ الكْرَُوبُ الآخَرُ.27وجََعلََ الكْرَُوبيَنِْ فيِ
وبَسََطوُا أجَْنحَِةَ الكْرَُوبيَنِْ فمََس ،ِاخِليوسََطِ البْيَتِْ الد
جَناَحُ الوْاَحِدِ الحَْائطَِ وجََناَحُ الكْرَُوبِ الآخَرِ مَس الحَْائطَِ
الآخَرَ. وكَاَنتَْ أجَْنحَِتهُمَُا فيِ وسََطِ البْيَتِْ يمََس أحََدهُمَُا
ى الكْرَُوبيَنِْ بذِهَبٍَ.29وجََمِيعُ حِيطاَنِ البْيَتِْ َالآخَرَ.28وغَش
ِ فيِ مُسْتدَيِرهِاَ رَسَمَهاَ نقَْشاً بنِقَْرِ كرَُوبيِمَ ونَخَِيلٍ وبَرََاعِم
ى أرَْضَ البْيَتِْ بذِهَبٍَ َزُهوُرٍ مِنْ داَخِلٍ ومَِنْ خَارجٍِ.30وغَش
مِنْ داَخِلٍ ومَِنْ خَارجٍِ.31وعَمَِلَ لبِاَبِ المِْحْرَابِ مِصْرَاعيَنِْ
يتْـُــونِ. العْتَبَـَــةِ العْلُيْـَــا واَلقَْائمَِتـَــانِ مِـــنْ خَشَـــبِ الز
يتْـُـونِ. ورََسَــمَ سَةٌ.32واَلمِْصْــرَاعاَنِ مِــنْ خَشَــبِ الزمُخَم
اهمَُا َزُهوُرٍ وغَش ِ علَيَهْمَِا نقَْشَ كرَُوبيِمَ ونَخَِيلٍ وبَرََاعِم
خِيلَ بذِهَبٍَ.33وكَذَلَكَِ عمَِلَ بذِهَبٍَ، ورََصعَ الكْرَُوبيِمَ واَلن
ـــونِ ُ يتْ ـــبِ الز ـــنْ خَشَ ـــواَئمَِ مِ ـــلِ قَ َ ـــدخَْلِ الهْيَكْ لمَِ
رْوِ. المِْصْرَاعُ الوْاَحِدُ عةًَ،34ومَِصْرَاعيَنِْ مِنْ خَشَبِ الس مُرَب
َــــانِ ــــرُ دفَت ــــرَاعُ الآخَ َــــانِ، واَلمِْصْ َــــانِ تنَطْوَيِ دفَت
اهاَ َوبَرََاعِمَ زُهوُرٍ وغَش ً تنَطْوَيِاَنِ.35ونَحََتَ كرَُوبيِمَ ونَخَِيلا
ةَ قٍ علَىَ المَْنقُْوشِ.36وبَنَىَ الدارَ الداخِليِ َبذِهَبٍَ مُطر
نةَِ ثلاَثَةََ صُفُوفٍ مَنحُْوتةٍَ وصََفّاً مِنْ جَواَئزِِ الأرَْزِ.37فيِ الس
نةَِ فيِ شَهرِْ زيِوُ.38وفَيِ الس ب سَ بيَتُْ الرُابعِةَِ أس الر
امِنُ، أكُمِْلَ هرُْ الث الحَْاديِةَِ عشََرَةَ فيِ شَهرِْ بوُلَ، وهَوَُ الش
البْيَتُْ فيِ جَمِيعِ أمُُورهِِ وأَحَْكاَمِهِ. فبَنَاَهُ فيِ سَبعِْ سِنيِنٍ.
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oracle; and he overlaid it with gold.22And
the  whole  house  he  overlaid  with  gold,
until he had finished all the house: also the
whole  altar  that  was  by  the  oracle  he
overlaid with gold.23And within the oracle
he made two cherubims of olive tree, each
ten cubits high.24And five cubits was the
one wing of the cherub, and five cubits the
other  wing  of  the  cherub:  from  the
uttermost part of the one wing unto the
uttermost  part  of  the  other  were  ten
cubits.25And  the  other  cherub  was  ten
cubits:  both  the  cherubims were  of  one
measure and one size.26The height of the
one cherub was ten cubits, and so was it of
the  other  cherub. 2 7And  he  set  the
cherubims  within  the  inner  house:  and
they  stretched  forth  the  wings  of  the
cherubims,  so  that  the  wing of  the  one
touched the one wall, and the wing of the
other cherub touched the other wall; and
their  wings  touched  one  another  in  the
midst of the house.28And he overlaid the
cherubims with  gold.29And he  carved all
the walls of the house round about with
carved  figures  of  cherubims  and  palm
trees  and  open  flowers,  within  and
without.30And  the  floor  of  the  house  he
o v e r l a i d  w i t h  g o l d ,  w i t h i n  a n d
without.31And for the entering of the oracle
he made doors of olive tree: the lintel and
side  posts  were  a  fifth  part  of  the  wall
.32The two doors also were of olive tree;
and  he  carved  upon  them  carvings  of
cherubims  and  palm  trees  and  open
flowers, and overlaid them with gold, and
spread gold upon the cherubims, and upon
the palm trees.33So also made he for the
door of the temple posts of olive tree, a
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fourth part of the wall .34And the two doors
were of fir tree: the two leaves of the one
door were folding, and the two leaves of
the  other  door  were  folding.35And  he
carved thereon cherubims and palm trees
and open flowers: and covered them with
gold fitted upon the carved work.36And he
built  the inner court  with three rows of
hewed  s tone ,  and  a  row  of  cedar
beams.3 7In  the  fourth  year  was  the
foundation of the house of the LORD laid,
in the month Zif:38And in the eleventh year,
in  the  month  Bul,  which  is  the  eighth
month, was the house finished throughout
all the parts thereof, and according to all
the fashion of it. So was he seven years in
building it.


